English
most/very full

most/very full

taller
tallest

very tall

Marat is very short
but he is still the
tallest child here

Marat is very short
but he is still the
tallest child here

# Marat is very
short but he is still
very tall

height

short

very short

John is very tall
but his brother is
even taller

John is very tall
but his brother is
even taller

John is very tall
but his brother is
even taller

he is taller than me

cup
The cup is almost/
(very?) full of water
The cup is
completely full of
water

There is a little
water in the cup

shirt
the shirt is a little
dirty

Kazakh
wutie tolwqg

tolwgq tau almost full?

bijok tieu
bip bijak

wutie bijak
twm bijsk
jen bijak
bip bijek

marattan boje wutie
qwsqa bwraq ol
mondaya bap bijek
bala

marattan bojs
quwisga bwraq ol
mondaya “utie
bijek bala

# maratter) bojs
quwisqa bwraq ol
mondaya “utie
bijak

boje

bojs qusga

bojs qup qusqa
bojs wutie quisqa

30n bap bijak
3anie onarn ayase
0-dan-da bijek
30n bap bijak
3anie onarn ayasa
bijak-tieu

30n bap bijek
3anie onar ayasa
o-dan bijak

ol mien-nien-die
bijok

ol mien-nien bijak-
tieu

kruzka
kruzka suya tolwg-
tau

kruzka suya tolwq

kruzka-da azyana azis also good in
su-bar place of azyana

kruzka-da [amala
su-bar
futbolka

futbolka famala kir

Notes

comparative and
superlative same
can’t be used for
superlative

can use for 'tall for
a...' type situations

semantic
weirdness, as in
English

-da seems to be a
comparative
suffix?

Russian loanword:
possible exception
to normal
distribution of k
and q



English Kazakh Notes

futbolka azyana kir
futbolka-da az kir

bar

*futbolka az kir
dirty kir
the shirt is very
dirty futbolka wutie kir

futbolka kip kir
futbolka twm kir
futbolka jen kir

very dirty shirt wutie kir futbolka
kip kir futbolka
twm kir futbolka
jen kir futbolka

| have a very dirty mien-die wutie kir

shirt futbolka bar
my shirt is very mienan futbolkwm
dirty kip kir

mien 3eneskie
| almost won 3aqunbwn



